
    
      [image: ]
    

  
    
      
        

      

      
        

        
          Obsah
        

        
          Miloš Ferko: Tri jantárové oriešky
        

        
          Tomáš Knapko: Chrómovaná ruža
        

        
          
            Ceny Fantázie
          
        

        
          Ján Kurinec: Nekonečno (Dovidenia zajtra)
        

        
          Scarlett Rauschgoldová: Elixír mladosti
        

        
          
            Cena ISTRON
          
        

        
          Imrich Rešeta, ml.: Pán Slimák
        

        
          
            ISTRON 2005
          
        

        
          
            Tiráž
          
        

      

    

  
    
      

      
        

        
          Fantázia v hibernácii
        

        
          Vážení čitatelia, fanúšikovia fantastiky a Fantázie. V skutočnosti by ste namiesto tohto zborníka mali držať v rukách riadne číslo časopisu Fantázia a mali by ste sa začítať do finálových poviedok Ceny Fantázie, aby ste ich mohli ohodnotiť a niektorej z nich dať svoj hlas. Za normálnych okolností by ste v prílohe časopisu mali nájsť leták s hlasovacím lístkom ceny Istron, v ktorej by ste zahlasovali za svojich favoritov. Rok 2005 je však iný – časopis Fantázia po čísle 34 musel na čas prerušiť vychádzanie, musel byť na nejakú dobu hibernovaný. Ten čas, kedy bude Fantázia znova oživená už, dúfam s vami, príde čoskoro a časopis bude pokračovať v tom, čo pred ôsmimi rokmi započal – vo vydávaní pôvodnej slovenskej fantastiky. Aby ste však neboli ukrátení, rozhodli sme sa vydať tento samostatný zborník a preklenúť tak čas čakania na ďalšiu Fantáziu.
        

        
          Niektoré aktivity, ktoré sme rozbehli popri vydávaní časopisu – teda poviedková súťaž Cena Fantázie a cena slovenských fanúšikov fantastiky Istron totiž nezávisia priamo na (ne-)vychádzaní Fantázie. Z poviedok, ktoré prišli do Ceny Fantázie, vybrala porota v zložení: Alexandra Pavelková, Peter Kunder, Michal Jedinák a Bohumil Stožický päť finálových textov, ktoré v zborníku uverejňujeme a je už len na vás, ktorému z nich dáte svoj hlas. Popri možnosti hlasovať poštou, či na Fantázii OnLine (www.fantazia.sk), pribudla aj najjednoduchšia možnosť – v dnešnej dobe reality šou veľmi obľúbené „sms hlasovanie“. Nezabudnite však, akékoľvek hlasovanie si zvolíte, pripísať aj vaše meno a adresu, inak je váš hlas neplatný.
        

        
          Okrem Ceny Fantázie v zborníku nájdete vložený aj hlasovací leták ceny ISTRON 2005. V tomto prípade je možné vyplniť a odoslať tento leták poštou alebo zahlasovať na stránke www.istrocon.sk v rubrike Cena Istron. Hlasuje sa v jednom kole, k dispozícii je tentoraz šesť kategórií, zoznam nominácií sa nachádza na druhej strane hlasovacieho letáku.
        

        
          Vážení čitatelia, verím, že si v oboch súťažiach nájdete svojich favoritov a pošlete im svoj hlas, verím, že bez časopisu Fantázia ešte krátko vydržíte a o to viac sa potešíte, keď budete držať v rukách nové číslo 35. A budem veľmi rád, keď sa spolu aj osobne stretneme na vyhlásení výsledkov oboch súťaží z tohto zborníka, ktoré sa uskutoční na medzinárodnom knižnom veľtrhu Bibliotéka v Bratislave dňa 12. novembra 2005 o 13,30 h. Samozrejme vás radi privítame aj v našom veľtržnom stánku, ktorý bude pre vás otvorený počas celého trvania Bibliotéky od 10. do 13. novembra v bratislavskej Inchebe. Príďte sa porozprávať a zabaviť na náš fantastický program – uvidíte spisovateľa Andrzeja Sapkowského, ďalších slovenských aj českých autorov, zabavíte sa vo svete Plochozeme, ale aj Narnie a možno zažijete pocity a stretnutia ako na starých dobrých Istroconoch...
        

        
          Prajem vám fantastické čítanie!
        

        
          Ivan Aľakša
        

        
          vydavateľ časopisu
        

        
          FANTÁZIA
        

      

    

  









Miloš Ferko: Tri jantárové oriešky




1.

Keď rozkvitli liesky, Merovat si uvedomil, že netrpezlivo čaká na jeseň. Sýpky a komory boli žalostne prázdne. Rýchlym krokom prechádzal pomedzi ne, polovytiahnutým mečom odrážal opadávajúce kvety liesky. V chrbte cítil ako dýky ostré pohľady svojej družiny a vedel, že ak niečo nepodnikne, slovo skutkom stane sa, pohľad premení sa nie v dýku, ale v meč.

Vytiahol zbraň úplne. Sekol do liesky. Ker sa zakolísal, tri kvietky spŕchli po jarnom vetre priamo pod ňucháč veverice na buku.

Tá už tiež čakala na lieskovce. Clivo, uprene hľadela nadol smerom ku krom a mladíkovi. Korálky očí sa jej leskli zlatistým odrazom slnka a horúčkou. Dlhé obdobie chladu ju zmorilo natoľko, že, ako si Merovat všimol, sa nenamáhala zhodiť zimnú srsť. V kožúšku potila vetché telo a náčelníka napadlo, že by mohol mať o kožku viac. Napol luk, vložil doň šíp. Veverička, všimnúc si jeho pohyb, zoskočila z buka a prihopkala mu takmer k nohám. V labkách držala tri z lieskovcových kvetov. Mávla chvostom a rozhojdala najspodnejší konár liesky, tak že švacol Merovata..

Úder chutil sucho a štipľavo. Pripomenul mu lieskovku v maminých rukách. Tá vedela šľahnúť tak, že kožou bežal oheň...Vtom si Merovat uvedomil, že mu horí rukáv. Horela celá lieska, či presnejšie, šľahal z nej a ňou plameň, v ktorom sa chveli zelené, vonkoncom netmavnúce listy a veverica s tromi kvetmi v labke.

Plameň v lieske sa zvinul do víru, ktorý sa primkol tesne k veverici a zahalil ju do ohnivého plášťa.

Puk. Ďalšia škrupinka povolila. Strong vložil oriešok do úst. Bezzubé ďasná začali cmúľať, ústa pomaličky, nenápadne, napĺňala príjemná chuť, ktorá dokázala prehlušiť i Maarijin krik. To bol ale nápad, uviazať si na krk vedmu! Pravda, myslel si, že on ako žrec... Nuž, niežeby ho opantala, jej moc bola príliš slabá, prinajmenšom pravá moc vnútra. Zvonka, výrazne a oslnivo ho však tlačilo. Bol gniavený trikmi, ktorých by sa dokázal zbaviť jedným pohybom prstu, keby nevedel, že jediné, čoho sa nezbaví je krik, prostý, nečarodejný, no žiaľ neumlčateľný. Hoci Elsigine čary boli o dosť slabšie, na neživý predmet ju ako smrteľníka zmeniť nemohol. A v živej podobe... Stronga striaslo pri spomienke na to, ako zlovestne sipela v lasičej podobe, škriekala uväznená v telíčku slávika, keď ju zaklial na rybu, pleso búchalo do brehov hulákavou ozvenou. Ešteže mi nenapadla sliepka alebo vlčica, pomyslel si a schrúmal ďalší oriešok.

Zvyšné zhrnul do mieška, lebo prichádzala. Teda prichádzali. Trojka. Matka a dve dcéry. Mohutné, širokoboké, vyzývavé, bezpochyby možno i príťažlivé – pre odvážnych a náruživých. Strong však oboje vlastnosti vo vzťahu k svojej polovičke stratil už ani nevie kde, teraz sa už len bál. Nie čarodejnej moci, ale toho, čím bola Elsiga bez nej. Bál sa životom kypiacej staruchy krv, žlč a mlieko, ktorej bolo všade plno, staruchy, ktorá mu stále prerušovala najvznešenejšie lety s duchmi, takže v roztrieskaných snoch vstával s kalnými očami, ohlušený jej smiechom. A posilu čerpal potajomky len zo sily lieskových jadier – a tiež pri pohľade na Popolku.

Keď Merovat uhasil rukáv, strom už nehorel. Pred ním stála štíhla, pôvabná deva. Pomedzi jej dlhé vlasy farby smoly sa tu a tam zablyslo zlato, ale to sa mu možno len marilo.

„Pozri,“ otrčila mu tri kvety, „zničil si tri oriešky. Zoťal si kvet, nebudú plody.”

„Ale, strom ma už potrestal a...”

„Tri oriešky. Možno to znamená neveľa pre človeka, pre veveričku však mnoho. A tak musíš nahradiť škodu, čo si spôsobil. Zavedieš ma teraz za vašim kováčom a ten mi tri oriešky ukuje.”

„Ja...“ pokúsil sa odporovať Merovat (na hradisku nebol žiaden zbytočný kúsok kovu a navyše nemal dojem, že širokoplecí Guzram bude mať s prázdnym bruchom chuť stĺkať oriešky. A prikázať niečo mužovi, ktorý nielenže ohne v rukách podkovu či meč, ale ich tiež vyrobí...)

„Nič sa neboj, čo treba, som priniesla.“ Pozrel sa ňu a zistil, že má zlato vo vlasoch, v pohľade i v rukách. Tu pochopil, kto bude vydávať rozkazy a vykročil smerom k hradisku.

Vietor kolísal vrchné konáre jasanu. Strong si zobákom uhladil perie na letkách Pohľadom, zostreným lieskovými jadrami, objal krajinu pod sebou. Videl lesy, z ktorých tu a tam stúpala stužka dymu. Keď sa pozrel po druhýkrát, videl vnútro korún lesných velikánov. Vtáčie hniezda, hybké, po krvi smädné kuny. Keď sa zahľadel po tretí krát, uzrel v desiatke z lesných stromov črvotoč a... vtedy pocítil, že má hruď v ohni. Odrazu bola tma, ktorou sa rozliehali údery kladiva. Zaostril... teda... nie on... čosi zaostrilo za neho, trocha, takže videl širokoplecého chlapa ako kladivkom vytepáva čosi okrúhle. Ledva pritom pohne rukami, no Strong aj v šere vidí, že tvár mu zalieva pot. Vedľa muža stojí jeho dcéra s privretými očami a šepoce slová, ktoré prehlušia tlkot kladivka

Ohni v ohni, aby iní neohli.

Zakaľ zákal, aby nevideli.

Ukry jadro v škrupine –

len tak svetlo nezhynie.

Keď skončí, na nákove stoja tri zlaté oriešky. Strong aj na diaľku cez škrupinu cíti silu ich jadierok, ktoré v sebe taja zmnohonásobený dar múdrosti, videnia a premeny. Je v nich ukrytá moc pokolení všetkých Popoluškiných predchodkýň, mocných Veľkých povitúch – poletúch, ktoré po ukončení zaklínania potichučky vzlietajú z jej pier. Ich roj preletí ponad jasan tak nízko, že chvostami pohladia Strongovo temeno. Ten zdvihne hlavu, avšak odrazu pazúr povolí zovretie...

„Otec, kde je Popoluša?”

„Neviem...”

Povedz, bo ťa vyšteklíme tak, že budeš čušať v kutici...”

Strong nasucho prehltol. Steny chatrče ho zvierali. Aj priestor pred ňou ho zvieral. Zvieralo ho všetko, ako každého šamana, ktorého vytrhli z letu. Najväčšmi predstava okovanej papuče, ktorou ho žena večer čo večer pravidelne hladkala.

Nemohol sa sústrediť. Na čele mu vyrazil pot. Môcť tak... hore ako orol či dolu ako havran, slobodne a aspoň tam odvážne, hoci za cenu zbabelosti... Orechy... aspoň za jadierko. Zlaté, nesmie, boli tam, videl ich z vrcholca jasana, ešte cítil závan vetra, keď slobodne sedel hore... tam... chce... musí sa tam vrátiť

Zavrel oči a utekal ich svetlooranžovou clonou priamo k ohnisku. Utekal a cítil, že labky mu šteklia prvé púčiky. Jar tu bola a predsa ešte nie. Vrtela výhonkami, rozrážala sneh. Zunela, farbila a špinila. Jeho biela kožušina bola po jednej z Ciest okolím Jeniseja fľakatá a vankúšiky labiek mu brneli od dotykov klíčiacich rastlín. Cítil, že čas vypučal.

Doprostred šiatra navŕšil úhľadnú hraničku z dreva, doprostred ktorej zastokol čerstvo vypučané bahniatka. Podpálil ju a začal ohýbať telo v rytme s plameňom.

Tenklo a zmenšovalo sa, pohyby sa zrýchľovali, onedlho ich po plameni kopíroval hranostaj. Jeho bielučká kožušina sa aj v prítmí stanu výrazne vynímala na pozadí jasnooranžového plameňa. Plameň oblizol bahniatko. Miazga zaškvrčala, živé drevo skríklo, v bolesti sa ohlo, prasklo, začala z neho tryskať bolesť stemňujúca plameň, ktorý však, svojou podstatou jasný, temnotu nezniesol a vypudzoval ju preč, do oblakov dymu.

Tie sa mäkko stlali miestnosťou, ovíjali bielobu kožušiny a zanechajúc na nej časť farby, v podobe belavých obláčkov vyskočili na oblohu medzi prvé jarné baránky. Ich stádo však na márne kúsky roztrhala ozrutná vlčica s medvedicou. Nad ich hlavami, tam, kde by možno inak bolo slnko, krúžila sova a dívalo sa mu žltými taniermi priamo do očí a húkala. Tak povedz! Povedz! Lebo vedz!

„Je pri Merovatovom hradisku.”

„U toho trhana? Pšchá! Vrana k vrane sadá! No ale aj tak – čo sa má čo kade–tade túlať – pozametať by mala – aspoň ten popol, čo po nej stále ostáva... Choďteže po ňu, dievčence, choďte holubičky...“ Holubičky prikývli, zavrčali, jedna ako medvedica krutá, druhá ako vlčica ľúta z domu sa vyrútili, lesom trielia ako besné, sliny im z papúľ fŕkajú, kvety z liesky dolu ráňajú. Veveričku na kraji lesa dostihnú, obkolesia, že nemôže sa ani hnúť.

Ledva stihla tri ligotavé oriešky do chvosta schovať. Vtom však nečakane prudko zadul severák. Veverička sa zachvela. Oriešky spod chvosta hodili blesk. Bola to len chvíľočka, no stačila. Krutane sa chopili Popoluchy i orieškov a rýchlejšie než svetlo z nich vychádzajúce, boli doma.

Len čo Strong zazrel oriešky, pochopil, že je koniec. Skočil cez dosku stola na svoju družku. Orlie pazúry skĺzli po perí sovy, v poslednej chvíli uhol vlčím tesákom, nemotorne, tlačený stenami zo všetkých strán, mávol krídlami a ovisol na dva lakte nad stolom, odrezaný od svetlopriestoru vonku tromi šelmami, neschopný ďalšej premeny... zavrel oči... hruď mu rozťala bolesť.

Šplhal sa jasanom z konára na konár, upotený človek. Päty mu olizoval plameň. Nepozeral sa dolu no vedel, že Storm sa odspodu šúverí a zvíja do nebytia, plamene boli čoraz bližšie, dychčal, načiahol sa po najbližšej vetve, vtom zazrel pod sebou šedú veveričku, ktorá sa chvostom zamotala do chvojiny. Prednými labkami sa nemohla vyslobodiť – držala v nich tri oriešky. Otočil sa, oprel sa chrbtom, prikrčil sa, zobral veveričku do pravej ruky, postavil ju na konár – a práve v tom okamihu mu nohami prešiel zášľah a on sa zrútil do červenej, horúcej tmy. Letmo zazrel, že spolu s ním letia dolu tri oriešky.

„Ušla! Bodaj aj s tým starým!”

Miestnosťou sa vznášal kúdol orlieho peria. Vlčica si oblizovala jazvu na pleci, medvedica držala bezvládne telo dravca, sova tri zlaté orechy. Prepálila ich žltým pohľadom a riekla: „Či chce a či nie – večer sa vráti. Dnes, zajtra, a tak až do konca vekov... Kým nenájde tieto orechy... Nie, nenájde ich...”

Sova ešte raz prešľahla orechy pohľadom a riekla:

„Orechy, orechy kotúľajte sa doďaleka. Tam, kde tečie rieka! Spočiňte na dne morskom! Stuhnite na kameň, stíchnite pod pieskom, zmĺknite naveky.

Ohni sa oheň, zakaľ sa zákal, rozpleť sa bič – čo bolo, bolo, teraz je nič...”

Trikrát zahúkala, orechy zmizli.

2.

Letela povitucha nocou, na metle trielila, chvostom rovnováhu udržiavala, letela nocou za pomocou, ktorou sama bola – babka pôrodníčka cez okno skočila ako veverička, chalupu od špiny chvostom vyzametala, za hrsť popola kikimore do očú vsypala – a keď sa dieťatko narodilo, v chvoste – povojníčku ho kolísala. Letela priestorom, letela i časom. Vekmi, storočiami, ponad hradisko, kde otec, syn i vnuk sa vystriedali, meno nezmeniac i ponad chalúpku s jednou zo svojho kmeňa, posvätným popolom pomazanou dlážku za ten čas-nečas drhnúcou a len tak úchytkom jej slovíčko hodila:

Osud každého dieťaťa sa skrýva v troch orieškoch. Tie oriešky vám prináša babka – povitucha. Prinesie, ukáže ich vrniacemu dieťaťu – a potom, potom ich zahodí, zaženie sa chvostom a rozoženie ich na všetky svetové strany – lapaj vietor v poli a popol vo vetre.

Lapaj a tríb si postreh. Ak nájdeš svoje oriešky, môžeš určovať si život. Ak nájdeš svoje oriešky, staneš sa povituchou – šamankou.

Spod metly sa len tak prášilo. Dievčina s neuveriteľne špinavou tvárou ju pritláčala o zem tak mocne, akoby ju chcela zlomiť. Zrniečka prachu strmo klesali v špirálach, aby napokon spočinuli v úhľadnej hromádke pred krbom. Keď podlaha nebola ochotná vydať už ani smietku, deva s výrazom zúfalstva v tvári šmarila metlu do kúta, kde sa ona po dvoch zatackaniach poslušne postavila. Deva sa medzitým sklonila ku krbu, nabrala do dlaní popol. Opatrne, aby ani zrnko z neho nezašpinilo práve očistenú podlahu, priložila dlaň k tvári. Vdýchla. Zmenila na popolovosivú veveričku. Vysypala popol z labiek a jedným pohybom chvosta poslala do krbu kôpku smietok. Potom zasa nabrala do labiek popol, dýchla, vysypala popol z dlaní, sadla si za stôl, dlane oprela o tvár, oči sa dívali pomedzi roztiahnuté prsty...Pomedzi prsty... pomedzi prsty... Mala pocit, že život jej uniká pomedzi prsty. Ako popol, ktorý zametá. Niečo víri vzduchom, zdá sa ti, že to držíš v ruke, načiahneš sa – no zrniečka sú kdesi inde...







	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Fantázia 2005 – antológia fantastických poviedok.

		Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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